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Number Function Operation
Power On Switch to «ON», you will hear « Power on»

Power off Switch to «OFF», you will hear « Power off»

Pairing

Switch the button to «ON», you will hear « Power on» 
then go into pairing mode automatically. Open your 
Bluetooth equipment and find the model of «KX-HP-
HAKA-GO» in your list, then click for paring until you 
hear «Paired».

Answer/End calls Press once shortly to answer or end a call

Reject calls/
Re-dialing last call

Press the button 2 times to redial the phone number.
Press and hold MFB for 3 seconds to reject the
coming call.

Play/pause Short press to play/pause.

Volume up Short press to increase volume

Next Track Press and hold button for 1 second, to skip to the next 
track.

Volume down Short press to decrease volume

Previous track Press and hold button for 1 second, to skip to
previous track.

3.5mm Audio Port player Audio input from your mobile/PC/Laptop/ Music

USB charging port
Connect to your USB interface of your PC/ Laptop or any 
other USB power outlets. It will power off automatically 
when charging.

MIC Works as microphone for talking

LED indicator

Pairing Pairing Blue/Red light flash alternately

Paired Paired Blue light flash quickly once every 5 Seconds

Calling Blue light flash slowly once every 5 Seconds

Music play Blue light flash slowly once every 5 Seconds

Charging When charging, the red light is on; when charge is 
complete, the red light will turn off

KEY DESCRIPTION
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PAIRING THE DEVICE

Switch on the device. If the device has not been previously paired, it enters the 
pairing mode. The blue and red indicator lights flash. If the device has been pre-
viously paired with another device, make sure that the previously paired device is 
switched off.

Activate the Bluetooth function on your phone or Bluetooth devices and set it to 
search for Bluetooth devices.
Select «KX-HP-HAKA-GO» from the list of found devices.

If the Bluetooth connection is successful, the blue light flashes once every 3 se-
conds. The device will automatically connect to the previous paired device if it is 
within range.

CHARGING THE DEVICE

Make sure the headphone is powered off, then connect the charging cable to 
the USB interface of your PC/ Laptop or any other USB power outlet (1A output 
maximum). The LED light will be red during the charging process, and it will turn 
off when the charge is completed. Please fully charge the headphone before you 
use it the first time.

2. Switch the Power button to «ON», you will hear « Power on» then go into pairing 
mode automatically. Open your Bluetooth equipment and find the model of « KX-
HP-HAKA-GO» in your list, then click for pairing until you hear «Paired”.

3. Switch the Power button to «OFF», you will hear «Power off»

SAFETY

To reduce risk of electric shock, this product should only be opened by an autho-
rized technician when service ls required.
Disconnect the product from the mains and other equipment if a problem should 
occur.
Read the manual carefully before use. Keep the manual for future reference.
Only use the device for its intended purpose. Do not use the device if any part is 
damaged or defective
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SPECIFICATIONS

Speaker dimensions: 40mm
Rated power: 32Ω
Frequency: 10mW
Impedance: 20Hz-20KHz
Sensitivity: 92dB±3dB

Bluetooth chip: CSR8635
Operation range: 360°/10M
Bluetooth version: V5.0
RF carrier frequency: 2402~2480MHz
Support protocol: A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Microphone
Size : 4.0X1.2mm
Sensitivity: -42±3dB

Battery Capacity: 3.7V 400mAH
Bluetooth standby: 250H

A
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Numéro Fonction Opération
Mise sous tension Appuyez sur « ON », vous entendrez « Power on »

Mise hors tension Appuyez sur « OFF », vous entendrez « Power off »

Appariement

Appuyez sur le bouton « ON », vous entendrez « Power on 
» puis passez automatiquement en mode appariement. 
Ouvrez votre équipement Bluetooth et trouvez le modèle 
« KX-HP-HAKA-GO » dans votre liste, puis cliquez sur 
Appariement jusqu’à ce que vous entendiez « Apparié ».

Répondre/mettre fin aux 
appels 

Appuyez brièvement une fois pour répondre ou mettre 
fin à un appel.

Refuser les appels/
Recomposer le dernier 
appel

Appuyez 2 fois sur le bouton pour recomposer le 
numéro de téléphone.
Maintenez le bouton MFB enfoncé pendant 3 secondes 
pour refuser l’appel entrant.

Lecture/pause Appuyez brièvement pour lire/mettre en pause.

Augmentation du volume Appuyez brièvement pour augmenter le volume

Piste suivante Appuyez et maintenez le bouton enfoncé pendant 1 
seconde pour passer à la piste suivante.

Diminution du volume Appuyez brièvement pour diminuer le volume

Piste précédente Appuyez et maintenez le bouton enfoncé pendant 1 
seconde pour passer à la piste précédente.

Lecteur audio avec port 
3,5 mm

Entrée audio de votre mobile/PC/ordinateur portable/
lecteur audio

Port de charge USB
Connectez-le à l’interface USB de votre PC/ordinateur 
portable ou à toute autre prise d’alimentation USB. Il sera 
mis hors tension automatiquement lors du chargement.

MIC Fonctionne comme un microphone pour parler

Voyant LED       

Appariement Les voyants d’appariement bleu/rouge clignotent en 
alternance

Apparié Le voyant d’appariement bleu clignote rapidement une 
fois toutes les 5 secondes

Appel en cours Le voyant bleu clignote lentement une fois toutes les 
5 secondes

Écouter de la musique Le voyant bleu clignote lentement une fois toutes les 
5 secondes

Chargement Lors du chargement, le voyant rouge s’allume ; lorsque 
la charge est terminée, le voyant rouge s’éteint

DESCRIPTION CLÉ 
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APPARIEMENT DE L’APPAREIL

Mettez l’appareil sous tension. Si l’appareil n’a pas encore été apparié, il passe 
en mode d’appariement. Les voyants bleu et rouge clignotent. Si l’appareil a déjà 
été apparié à un autre périphérique, assurez-vous que ce périphérique apparié 
précédemment est éteint.

Activez la fonction Bluetooth sur votre téléphone ou sur vos appareils Bluetooth et 
configurez-la pour rechercher des appareils Bluetooth.
Sélectionnez « KX-HP-HAKA-GO » dans la liste des appareils trouvés.

Si la connexion Bluetooth est établie, le voyant bleu clignote une fois toutes les 3 
secondes. L’appareil se connectera automatiquem  ent au périphérique précédent 
s’il se trouve à portée.

CHARGEMENT DE L’APPAREIL 

Assurez-vous que le casque est hors tension, puis connectez le câble de charge à 
l’interface USB de votre PC/ordinateur portable ou à toute autre prise d’alimenta-
tion USB (sortie 1 A maximum). Le voyant LED sera rouge pendant le processus de 
charge et s’éteindra une fois la charge terminée. Veuillez recharger complètement 
le casque avant de l’utiliser la première fois.

2. Appuyez sur le bouton de mise sous tension « ON » ; vous entendrez alors 
« Power on », puis passez automatiquement en mode appariement. Ouvrez votre 
équipement Bluetooth et trouvez le modèle « KX-HP-HAKA-GO » dans votre liste, 
puis cliquez sur Appariement jusqu’à ce que vous entendiez « Apparié ».
 
3. Appuyez sur le bouton de mise hors tension « OFF », vous entendrez alors 
« Power off »

SÉCURITÉ  

Afin de réduire les risques d’électrocution, ce produit ne doit être ouvert que par 
un technicien agréé lorsqu’une réparation est nécessaire.
En cas de problème, débranchez l’appareil du secteur et des autres appareils.
Lire attentivement le manuel avant utilisation. Conservez ce manuel pour réfé-
rence ultérieure.
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N’utilisez l’appareil que pour l’usage auquel il est destiné. N’utilisez pas l’appareil 
si une pièce est endommagée ou défectueuse.
 
CARACTÉRISTIQUES

Dimensions de l’enceinte :  40 mm
Puissance nominale : 32 Ω
Fréquence : 10 mW
Impédance : 20 Hz à 20 KHz
Sensibilité : 92 dB ± 3 dB

Puce Bluetooth : CSR8635
Plage de fonctionnement : 360°/10 M
Version Bluetooth : V5.0
Fréquence porteuse RF : 2 402~2 480 MHz
Protocole de support : A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Microphone
Taille :  4,0 x 1,2 mm
Sensibilité : -42 ± 3 dB

Capacité de la batterie : 3,7 V, 400 mAH
Veille Bluetooth : 250 H
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Nummer Funktion Operation
Einschalten Schalten Sie auf «EIN», hören Sie «Einschalten»

Ausschalten Schalten Sie auf «AUS», hören Sie «Ausschalten»

Koppeln

Schalten Sie die Taste auf «EIN», Sie hören 
«Einschalten» und wechseln dann automatisch in den 
Kopplungs-Modus. Öffnen Sie Ihr Bluetooth-Gerät und 
suchen Sie das Modell «KX-HP-HAKA-GO» in Ihrer Liste 
und klicken Sie dann zum Koppeln auf «Koppeln», bis 
Sie «Gekoppelt» hören.

Anrufe annehmen/
beenden 

Drücken Sie einmal kurz, um einen Anruf anzunehmen 
oder zu beenden

Anrufe abweisen/
Letzten Anruf erneut 
wählen

Drücken Sie die Taste zweimal, um die Telefonnummer 
erneut zu wählen.
Halten Sie die MFB-Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um 
den eingehenden Anruf abzulehnen.

Abspielen/Anhalten Kurz drücken zum Abspielen/Anhalten.

Lauter Kurz drücken, um die Lautstärke zu erhöhen

Nächster Titel Halten Sie die Taste 1 Sekunde lang gedrückt, um zum
nächsten Titel zu springen.

Leiser Kurz drücken, um die Lautstärke zu verringern

Vorheriger Titel Halten Sie die Taste 1 Sekunde lang gedrückt, um zum
vorherigen Titel zu springen.

3.5mm Audio Port player Audioeingang für Musik von Ihrem Handy/PC/Laptop

USB-Ladeanschluss

Stellen Sie eine Verbindung zu Ihrem USB-Anschluss 
Ihres PCs/Laptops oder anderen USB-Stromquellen 
her. Während des Ladevorgangs wird es automatisch 
ausgeschaltet.

MIC Funktioniert als Mikrofon zum Sprechen

LED-Anzeige

Koppeln Koppeln Blau/Rot blinkt abwechselnd

Gekoppelt Gekoppelt blaues Licht blinkt schnell alle 5 Sekunden

Anrufen Blaues Licht blinkt langsam alle 5 Sekunden

Musik abspielen Blaues Licht blinkt langsam alle 5 Sekunden

Aufladen
Während des Ladevorgangs leuchtet die rote Lampe. 
Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, erlischt die 
rote Lampe

SCHLÜSSELBESCHREIBUNG

11



E

GERÄT KOPPELN

Schalten Sie das Gerät ein. Wenn das Gerät noch nicht gekoppelt wurde, wechselt 
es in den Kopplungs-Modus. Die blauen und roten Anzeigelampen blinken. Wenn 
das Gerät zuvor mit einem anderen Gerät gekoppelt wurde, stellen Sie sicher, dass 
dieses Gerät ausgeschaltet ist.

Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem Telefon oder Bluetooth-Geräten 
und stellen Sie die Suche nach Bluetooth-Geräten ein.
Wählen Sie «KX-HP-HAKA-GO» aus der Liste der gefundenen Geräte.

Wenn die Bluetooth-Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, blinkt das blaue 
Licht alle 3 Sekunden. Das Gerät stellt automatisch eine Verbindung zum zuvor 
gekoppelten Gerät her, wenn dieses sich in Reichweite befindet.

GERÄT AUFLADEN 

Vergewissern Sie sich, dass der Kopfhörer ausgeschaltet ist, und schließen Sie 
dann das USB-Kabel an Ihren PC/Ihr Laptop oder eine andere USB-Stromquelle 
an (maximal 1-A-Ausgang). Die LED leuchtet während des Ladevorgangs rot und 
erlischt, wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist. Bitte laden Sie den Kopfhörer 
vollständig auf, bevor Sie ihn zum ersten Mal verwenden.

2. Schalten Sie die Netztaste auf «EIN», hören Sie «Einschalten» und wechseln 
dann automatisch in den Kopplungs-Modus. Öffnen Sie Ihr Bluetooth-Gerät und 
suchen Sie das Modell «KX-HP-HAKA-GO» in Ihrer Liste und klicken Sie dann zum 
Parieren auf «Koppeln», bis Sie «Gekoppelt» hören.

3. Schalten Sie den Netzschalter auf «AUS», Sie hören «Ausschalten»

SICHERHEIT 

Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, sollte dieses Produkt nur von ei-
nem autorisierten Techniker geöffnet werden, wenn eine Wartung erforderlich ist.
Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung und anderen Geräten, wenn ein 
Problem auftreten sollte.
Lesen Sie das Handbuch vor Gebrauch sorgfältig durch. Bewahren Sie das Hand-
buch zum späteren Nachschlagen auf.
 
Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. Verwenden Sie das 
Gerät nicht, wenn ein Teil beschädigt oder defekt ist.
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TECHNISCHE ANGABEN

Lautsprecherabmessungen:  40 mm
Nennleistung: 32 Ω
Frequenz: 10 mW
Impedanz: 20Hz bis 20KHz
Empfindlichkeit: 92 dB ±3 dB

Bluetooth-Chip: CSR8635
Betriebsbereich: 360°/10 m
Bluetooth-Version: V 5.0
HF-Trägerfrequenz: 2402 ~ 2480 MHz
Unterstützte Protokolle: A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Mikrofon
Größe:  4,0 x 1,2 mm
Empfindlichkeit: -42 ±3 dB
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Número Función Operación
Encendido Ponlo en «ON»; escucharás «Power on»

Apagado Ponlo en «OFF»; escucharás «Power off»

Emparejamiento

Pon el botón en «ON». Escucharás «Power on» y, 
después, pasará automáticamente al modo de em-
parejamiento. Abre tu dispositivo Bluetooth y busca el 
modelo «KX-HP-HAKA-GO» en la lista. Después, haz clic 
para sincronizar, hasta que escuches «Paired».

Responder/Finalizar 
llamadas 

Presiona una vez brevemente para contestar a una 
llamada o finalizarla

Rechazar llamadas/
Volver a marcar el último 
número

Pulsa el botón 2 veces para volver a marcar el número 
de teléfono.
Mantén pulsado MFB durante 3 segundos para rechazar 
las lamadas entrantes.

Reproducir/Pausa Pulsa brevemente para reproducir/pausar.

Subir volumen Pulsación breve para subir el volumen

Siguiente canción Mantén presionado el botón durante 1 segundo para 
pasar a la siguiente canción.

Bajar el volumen Pulsación breve para bajar el volumen

Canción anterior Mantén presionado el botón durante 1 segundo para 
volver a la canción anterior.

Puerto de audio de 3,5 mm 
para reproductor Entrada de audio desde tu móvil/PC/portátil/música

Puerto de carga USB
Conéctalo al USB de tu PC/portátil
o a cualquier otro USB. Se apagará
automáticamente cuando se esté cargando.

MIC Funciona como micrófono para hablar

Indicador LED

Emparejamiento Emparejamiento: luz azul/roja parpadeando alterna-
tivamente

Emparejado Emparejado: luz azul parpadeando rápidamente, una 
vez cada 5 segundos

Llamar La luz azul parpadea lentamente, una vez cada 5 
segundos

Reproduciendo música La luz azul parpadea lentamente, una vez cada 5 
segundos

Cargando Cuando se está cargando, se enciende la luz roja. Al 
cargarse, la luz roja se apaga.

DESCRIPCIONES DE LOS BOTONES
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EMPAREJAR EL DISPOSITIVO

Enciende el dispositivo. Si el dispositivo no se ha emparejado antes, este pasa al 
modo de emparejamiento. Las luces azules y rojas parpadean. Si el dispositivo se 
ha emparejado antes con otro dispositivo, asegúrate de que el dispositivo con el 
que se ha emparejado esté apagado.

Activa la función Bluetooth en tu teléfono o tus dispositivos Bluetooth y configúra-
los para buscar dispositivos Bluetooth.
Selecciona «KX-HP-HAKA-GO» en la lista de dispositivos encontrados.

Si la conexión Bluetooth se realiza correctamente, la luz azul parpadeará una vez 
cada 3 segundos. El dispositivo se conectará automáticamente al dispositivo an-
terior si este está a su alcance.

CARGAR EL DISPOSITIVO 

Asegúrate de que los auriculares estén apagados; después, conecta el cable USB 
al PC/portátil o a cualquier otro USB (salida máxima de 1A). La luz LED se encen-
derá en rojo durante el proceso de carga y se apagará cuando se complete la car-
ga. Por favor, carga completamente el auricular antes de usarlo por primera vez.

2. Pon el botón de encendido en «ON». Escucharás «Power on» y, después, pasará 
automáticamente al modo de emparejamiento. Abre tu dispositivo Bluetooth y 
busca el modelo «KX-HP-HAKA-GO» en la lista. Después, haz clic para emparejar 
hasta que escuches «Paired».

3. Cambia el botón de encendido a «OFF»; escucharás «Power off»

SEGURIDAD 

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, este producto solo debe abrirlo un 
técnico autorizado cuando sea necesario repararlo.
Si hay algún problema, desconecta el producto de la corriente y de otros equipos.
Lee el manual detenidamente antes de usar el dispositivo. Guarda el manual para 
consultarlo en el futuro.
Utiliza el dispositivo solo para su finalidad prevista. No utilices el dispositivo si 
alguna parte está dañada o es defectuosa.
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ESPECIFICACIONES

Dimensiones del altavoz:  40 mm
Potencia nominal: 32 Ω
Frecuencia: 10 mW
Impedancia: 20 Hz - 20 KHz
Sensibilidad: 92 dB ± 3 dB

Chip de bluetooth: CSR8635 
Rango de operación: 360°/10 M
Versión de Bluetooth: 5.0
Frecuencia portadora RF: 2402 ~ 2480 MHz
Protocolos compatibles: A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Microphone
Tamaño:  4,0 x 1,2 mm
Sensibilidad: -42 ± 3 dB

Capacidad de la batería: 3,7 V 400 mAH
Bluetooth en espera: 250 H
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Numero Funzione Operazione
Accensione Imposta il pulsante su «ON», sentirai «Power on»

Spegnimento Imposta il pulsante su «OFF», sentirai «Power off»

Accoppiamento

 Imposta il pulsante su «ON», sentirai «Power on», 
quindi il dispositivo andrà automaticamente in modalità 
accoppiamento. Accedi al tuo dispositivo Bluetooth 
e trova «KX-HP-HAKA-GO» nella lista, quindi clicca su 
accoppiare e sentirai «Paired”.

Rispondi/Termina chiamate Premi una volta, brevemente, per rispondere o termi-
nare una chiamata

Rifiuta chiamate/
Ricomponi l’ultimo numero

Premi il pulsante due volte per ricomporre il numero 
di telefono.
Premi e tieni premuto il tasto multifunzione per rifiutare 
la chiamata in arrivo.

Play/pausa Premi brevemente per riproduzione/pausa

Aumenta il volume Premi brevemente per aumentare il volume

Brano successivo Premi e tieni premuto il pulsante per 1 secondo per 
saltare al brano successivo.

Riduci il volume Premi brevemente per ridurre il volume

Brano precedente Premi e tieni premuto il pulsante per 1 secondo per 
saltare al brano precedente.

Porta audio da 3,5 mm Input audio dal tuo telefono/PC/Laptop/dispositivo 
musicale

Porta di ricarica USB
Connettiti all’interfaccia USB del tuo PC/Laptop
o a qualsiasi altra porta USB. Si spegnerà automatica-
mente mentre si ricarica.

MIC È il microfono per le chiamate

Indicatore LED

Accoppiamento Accoppiamento la luce lampeggia alternando blu/rosso

Accoppiato Accoppiato la luce blu lampeggia brevemente ogni 5 
secondi

Chiamata La luce blu lampeggia a lungo ogni 5 secondi

Riproduzione di musica La luce blu lampeggia a lungo ogni 5 secondi

Ricarica Mentre si ricarica la luce rossa rimane accesa; quando la 
ricarica è completa, la luce rossa si spegne

DESCRIZIONE DEI TASTI
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ACCOPPIAMENTO DEL DISPOSITIVO

Accendi il dispositivo. Se il dispositivo non è stato precedentemente accoppiato, 
entrerà in modalità accoppiamento. Le luci di indicazione rosse e blu lampeggia-
no. Se il dispositivo è stato precedentemente accoppiato con un altro dispositivo, 
assicurarsi che il dispositivo precedentemente accoppiato sia spento.

Attiva la funzione Bluetooth sul tuo telefono o su un’altro dispositivo Bluetooth e 
impostala per la ricerca di dispositivi Bluetooth.
Seleziona «KX-HP-HAKA-GO» dalla lista di dispositivi trovati.

Se la connessione Bluetooth ha successo, la luce blu lampeggierà una volta ogni 
3 secondi. Il dispositivo si collegherà automaticamente al dispositivo accoppiato 
precedentemente se si trova nel raggio di copertura.

RICARICARE IL DISPOSITIVO 

Assicurati che le cuffie siano spente, quindi connetti il cavo di ricarica alla porta 
USB del tuo PC/Laptop o a qualunque altra porta USB di ricarica (massimo 1 A di 
output). La luce LED sarà rossa durante il processo di carica e si spegnerà quando 
la carica è completata. Si prega di caricare completamente le cuffie prima di uti-
lizzarle per la prima volta.

2. Imposta il pulsante su «ON», sentirai «Power on», quindi il dispositivo andrà 
automaticamente in modalità accoppiamento. Accedi al tuo dispositivo Bluetoo-
th e trova «KX-HP-HAKA-GO» nella lista, quindi clicca su accoppiare e sentirai 
«Paired”.

3. Imposta il pulsante su «OFF», sentirai «Power off»

SICUREZZA 

Per ridurre il rischio di scosse elettriche, questo prodotto deve essere aperto esclu-
sivamente da un tecnico autorizzato, solo quando è necessaria la manutenzione.
Scollegare il dispositivo dalla rete elettrica e da altre apparecchiature in caso di 
problemi.
Leggere attentamente il manuale prima dell’uso. Conservare il manuale per il 
futuro.
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Utilizzare il dispositivo solo per gli usi previsti. Non utilizzare il dispositivo in caso 
di parti danneggiate o difettose.

SPECIFICHE

Dimensioni degli altoparlanti:  40 mm
Potenza nominale: 32 Ω
Frequenza: 10 mW
Impendenza: 20 Hz - 20 KHz
Sensibilità: 92 dB ± 3 dB

Chip Bluetooth: CSR8635
Campo di funzionamento: 360°/ 10 m
Versione Bluetooth: V5.0
Frequenza portante RF: 2402~2480 MHz
Protocolli supportati: A2DP, AVRCP, HSP, HFP

Microfono
Dimensioni:  4,0 x 1,2 mm
Sensibilità: -42 ± 3 dB

Capacità della batteria: 3,7 V 400 mAH
Standby del Bluetooth: 250 h
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A If at any time in the future you should need to dispose of this product please note that: 
Waste electrical products should not be disposed of with household waste. Please recy-
cle where facilities exist. Check with your Local Authority or retailer for recycling advice. 
(Waste Electrical and Electronic Equipment Directive).

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez remarquer que : 
Les déchets électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers. Veuillez 
recycler les produits dans une déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre 
revendeur pour un conseil sur le recyclage. (Directive sur les déchets des équipements 
électriques et électroniques).

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten Sie bitte, 
dasselektrische. Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull entsorgt werden durfen. 
Bitte fuhren Sie das Produkt dem Recycling zu, sofern eine entsprechende Einrichtung 
(Wertstoffhof) vorhanden ist. Fragen Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglichkeiten 
zum Recycling. (Richtlinie uber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: Los residuos 
de productos electricos no se tienen que tirar con la basura domestica. Reciclelo en 
las instalaciones disponibles. Consulte a las Autoridades Locales o al distribuidor para 
que le de instrucciones sobre el reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Aparatos 
Electronicos y Electricos).

O  Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, por favor note 
que: Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão ser misturados juntamente com 
os resíduos domésticos. Por favor recicle onde seja possível. Verifique junto da sua 
Autoridade Local ou comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva sobre 
Resíduos de Equipamento Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, si prega di notare 
che: I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in 
apposite strutture. Verificare con l’Autorità locale o Rivenditore dove poter riciclare il 
dispositivo. (Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U   Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er rekening mee dat : 
Afgedankte elektrische producten mogen niet worden weggegooid bij het huishoud-
elijk afval. Recycle producten. Raadpleeg uw plaatselijke vertegenwoordiger of dealer 
voor advies over recycling. (Richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur.

Regulatory compliance information
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